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TABL. 15(186). PLACÓWKI  GASTRONOMICZNE  W  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTACH ZBIOROWEGO   
ZAKWATEROWANIA 

 Stan  w  dniu  31  VII 
 CATERING  ESTABLISHMENTS  IN COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION ESTABLISHMENTS 
 As  of  31  VII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

Restau- 
racje 

Restau-
rants 

Bary 
i kawiar-

nie 

Bars and 
coffee 
shops 

Stołówki 

Canteens 

Punkty 
gastro-

nomiczne 

Food 
stands 

SPECIFICATION 

      
O G Ó Ł E M ..................... 2000 216 269 377 152 T O T A L 

 2005 194 191 260 59  

 2006 201 181 235 54  

Hotele............................................ 146 89 3 10 Hotels 

Motele ........................................... 6 3 - - Motels 

Pensjonaty .................................... 7 11 36 - Boarding houses 

Inne obiekty hotelowe .................. 15 14 9 1 Other hotel facilities 

Domy wycieczkowe....................... 3 1 1 - Excursion hostels 

Schroniska .................................... - 4 3 13 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .............. - - - 1 Youth hostels 

Szkolne schroniska młodzieżowe  - - 3 1 School youth hostels 

Kempingi ....................................... - 1 - 2 Camping sites 

Pola biwakowe .............................. - 1 - 1 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ........................ 6 14 74 1 Holiday centres 

Ośrodki kolonijne .......................... - 1 10 - Holiday youth centres 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczyn- 

kowe........................................... 6 19 31 4 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej..................... - 1 2 - Creative arts centres 

Zespoły ogólnodostępnych dom-

ków turystycznych ...................... - 1 1 2 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio- 

-niedzielnego i świątecznego ..... 1 - - 2 

Weekend and hollyday accomo-

dation establishment 

Pozostałe obiekty.......................... 11 21 62 16 Other facilities 
 

 
 
  

TABL. 16(187). POLSKIE TOWARZYSTWO TURYSTYCZNO-KRAJOZNAWCZE 
                         THE POLISH TOURIST COUNTRY-LOVER'S ASSOCIATION 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2006
a
 SPECIFICATION 

Członkowie
b
 (stan w dniu 31 XII) ......  6809 4378 3877 Members

b
 (as of 31 XII) 

Przewodnicy turystyczni
c
...................  1205 907 1112 Tour guides

c
 

górscy .............................................  609 493 578 mountain 

terenowi ..........................................  384 274 318 field 

miejscy............................................  212 140 216 urban 

a Dane bez oddziału PTTK przy Polskiej Akademii Nauk. b Z opłaconą składką członkowską. c Przewodnik może być wykazany więcej 
niż jeden raz ze względu na posiadane uprawnienia.  

Ź r ó d ł o: dane Polskiego Towarzystwa Turystyczno-Krajoznawczego. 

a Excluding branch PTTK by the Polish Academy of Sciences. b With payed fee. c A guide may be indicated more than once due to pos-
sessed qualifications 

S o u r c e:  data of the Polish Tourist Country-Lover's Association. 
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TABL. 16(187).  POLSKIE TOWARZYSTWO TURYSTYCZNO-KRAJOZNAWCZE (dok.) 
                          THE POLISH TOURIST COUNTRY-LOVER'S ASSOCIATION (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2006
a SPECIFICATION 

Piloci wycieczek.................................  394 410 481 Excursion guides 

Turystyka wycieczkowa    Excursion tourism 

kwalifikowana
b
:    professional

b
: 

wycieczki......................................  3037 2019 1781 excursions 

uczestnicy w tys. .........................  65,0 53,9 50,5 participants in thous. 

obsługiwana przez przewodników:    served by guides: 

wycieczki......................................  3191 2665 2287 excursions 

uczestnicy w tys. .........................  98,9 100,4 70,7 participants in thous. 

a Dane bez oddziału PTTK przy Polskiej Akademii Nauk. b Turystyka wymagająca specjalnego przygotowania kondycyjnego i umiejętno-
ści posługiwania się sprzętem turystycznym.  

Ź r ó d ł o: dane Polskiego Towarzystwa Turystyczno-Krajoznawczego. 

a Excluding branch PTTK by the Polish Academy of Sciences. b Tourism requiring special physical training and skills in using tourist 
equipment. 

S o u r c e:  data of the Polish Tourist Country-Lover's Association. 
 
 

TABL. 17(188). SZLAKI TURYSTYCZNE 
                         Stan w dniu 31 XII 
                         TOURIST TRAILS 
                          As of 31 XII 

2000 2005 2006
a
 

SZLAKI w kilometrach 
in kilometres 

TRAILS 

O G Ó Ł E M....................................... 5468 6508 5792 T O T A L 

Górskie ............................................... 3773 4718 4098 Mountain 

Nizinne................................................ 1547 1421 1421 Lowland 

Narciarskie
b

........................................ 15 15 15 Skiing
b
 

Rowerowe........................................... 56 210 168 Bicycle 

Inne..................................................... 77 144 90 Others 

a Dane bez oddziału PTTK przy Polskiej Akademii Nauk. b Wyodrębnione z górskich i nizinnych. 

Ź r ó d ł o: dane Polskiego Towarzystwa Turystyczno-Krajoznawczego. 

a Excluding branch PTTK by the Polish Academy of Sciences. b Separated from mountain and lowland trails. 

S o u r c e: data of the Polish Tourist Country-Lover's Association. 


